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1
IpcYed
1.1 afaE A
HREEAE TS

\documentclass{einfart}

BIRI A einfart XSS, 1EER, EEA XglTRX 8t LualdTpX 51%7F 6edmi%.

1.2 | &I
einfart X2 E T E LML

draft Bf fast
RE] DAMEF IR fast kG AIREERAEENER, FTEXFR:
FARAERENHEEFRIZE;
o P Bk ;
JBH Proj ib TEFARPRIEE.
7N
EXENBRENE, BEH fast I PANRRFRE, XESENRYEE. &
&G, ATDAE fast FRicEBR, MBS EIIEXAIMRA ., FEH fast A NSH “DRAFT”
FHPKED, MURREBSTERRNE.

adpaper BY bbpaper
AMERYARER K/ . BRUABIAREKA/INA 7in X 10in,
palatino., times. garamond. biolinum | useosf
FARIRIN. FE BN, SIMEAENZROFE.
useosf WINFASREA “IHR" #ZF.

allowbf
AV, BRX—IEDN, B8, F%m8, EHEEINEZRSHINME.
classical

FHER, BRHX—ETN, SXSTEEMFHTE. REEETHEEERX. &
ETRIERED ., REERANT, EEERENEESETWEE LARE.

B
MBERERFIMELRER, allowbf + classical BE—PMAEERVIEED.

useindent

KA G HmMAZRAEE,
runin

\subsubsection XM “runin” X%,



puretext or nothms
A AR, AINEGEEEIRE,

nothmnum
EEEINEARS .

IBSIETNEN / english /English, FR/french/French, &%
BERIEMZIRA]S 0T —F K (language name) . BE— NS ERIES BIEABRINES.

2
KFBIAFIR

einfart BRIAE M Palatino Linotype fFAZRXFIK, FIEMKR, K2 GBK fENHFXFIK,
FEB AT Neo Euler fEAZEF R, HH, Neo Euler A] PAfE https://github.com/
khaledhosny/euler-otf T&. HMFAARBHFIR, FEBITWEMEM. AIAESIE
FREEMLEEIFMER: https://www.foundertype.com,

TR B ZEMNKFIRE, KRA TeX Live R EHHFARRE, BERAIGESBR,

3
fEF A

ETRNMARFZINEERE Proj b TRAERMEN. XERNATEARERG X, ESHTH
MEEZ AR,

3.1 B5RE

einfart |*-IE T Z1ES2F;, BIEE. KRG, 15, BAFE, w&ENE. EEAENE. &
PEZRE. fRsx. BiRdx. B, . ATRUBIE TRAs S RIEEES

\UseLanguage{(language name)}, FATIEEES, EHERBEAXNNINIESIRE.
BRIV F S5, el IAFIEXE S . EAEEIES I, BUAEE “English”.

\UseOtherLanguage{(language name)}{(content)} , FAIEEKIES HIZEHEAR (content).
MR \UseLanguage, BARMNITIEHITER, FEUHTESCFRAN BB RIFT
IETRE

(language name) B T51E#F (RX 43 A/NE, 1l French 5% french ¥J7]):

fE{KH 3. CN, Chinese. SChinese Bf SimplifiedChinese
k3. TC, TChinese B TraditionalChinese

EX: EN Bf English

VA : FR B French

83 . DE., German Bf ngerman

BEAFE: IT 5 Italian

#EFE: PT 8( Portuguese

EFE#EE 715 BR 5l Brazilian


https://github.com/khaledhosny/euler-otf
https://github.com/khaledhosny/euler-otf
https://github.com/khaledhosny/euler-otf
https://www.foundertype.com

PFEPIZFE: ES B Spanish
H3: JP Bk Japanese
f&3Z: RU Bk Russian
F4h, dr DB FEAGECRHEMAENIES R E

\AddLanguageSetting{(settings)}
M B X FINES B E (settings).
\AddLanguageSetting ({language name)) {(settings)}
B8 EHIES (language name) HEHNEE (settings).

40, \AddLanguageSetting (German) {\color{orange}} Al ILFIEEIEDIRBEE R ( H
SR, BFEEBMLE \AddLanguageSetting{\color{black}} RMEIEHMES & ).

32| EHEERELHS|H

EX. EEFNMFELHTENX, AIEZEA.

BRI, TR A EHE 2L IR B 1%  assumption,axiom,conjecture,convention, corollary,
definition., definition-proposition, definition-theorem. example. exercise,
fact.hypothesis, lemma, notation, observation, problem, property. proposition,

question, remark, theorem, DARMNHEHEES *x WILRSHRA.
eS| RN, B EAERSIH \cref{(label)} . XHEMANEREE LR INR
RIZIRT .

B+
\begin{definition} [HFREYM] \label{def: strange} ...

Bt

EX31 | (FRY5E) XRFRYEINENX. EEEINGHNREE —1TAGEE., &
EX AR RSB — SRR,

\cref{def: strange} SE/~A: ENX 3.1,

ffF \UseLanguage{English} j7, EEEETRN:

Tueorem 3.1 | (Useless) A theorem in English.

BB T, sIAN, EENERERESEEMAERKENIES LA, Fl, EmEAE
XAEMAER TR TRARE R AT : EX 3.1 7 Tueorem 3.1, ARTES| AR ELL
M ZHRELRNERMELE, AIUE2FBEIHIMA regionalref.



3.3 | ESCHTAOE H AL IR
EREEXHNEHEENG, BAEEXXMIMEERAIES THEK:
\NameTheoremn [(language name)] {{name of environment)}{(name string)}

Her, (language name) AIZ X FIEFREN/NT . BAIEE (language name) BF, W51
ZMERBEAFMBZFHES THER. B4, wESERNFESHEZINEHE—EK,
It \NameTheorem{envnamex*}{. ..} 5 \NameTheorem{envnamel}{. ..} EHHE.

RERATELMANZ —ENX—IE:

\CreateTheorem*{(name of environment)}
& XA GRS HIIRIE (name of environment)
\CreateTheorem{(name of environment)}
E MRS ING (name of environment), 7S
\CreateTheorem{(name of environment)} [(numbered like)]
TE XS IR (name of environment), 5 (numbered like) 1T 2L HRS
\CreateTheorem{(name of environment)}<{numbered within)>
TE MRS ING (name of environment), & (numbered within) 1+ ¥ 2RARS
\CreateTheorem{(name of environment)} ({existed environment))
\CreateTheorem*{(name of environment)} ({existed environment))
& (name of environment) 5 (existed environment) 5§ (existed environmenty* Z[a] .
XFAREEERMER THREH:
1. FEEXERENZR. Fla0, A \CreateTheorem{thm} (theorem) , {&HA]
PAEIZEFHZR thmn SRIBESEH,
2. MBEABRRLEINRNHRS . HIA, £ \CreateTheorem{remark} (remarkx),
B0] DAL remark MBS .

7N
HAEEAT amsthm, FHIE4H theoremstyle WHMEZEAN, REAMEXE
XHIARBARIE] ,

TEREE—F . X=ATHRED:

\NameTheorem[CN]{proofidea}{ B &}
\CreateTheorem*{proofideax}
\CreateTheorem{proofidea}<subsection>

B] PA7> Bl E XA S B3R IR proofideax w5 HIIAIE proofidea (£ subsection A%RS),
ENZRAERRPSOERFER, RN TR

B | proofideax IR,

& 3.3.1 | proofidea IRIE.



3.4 | RFERFRIC
FRAE] PAIEIE \dnf SRARICH AR TSR IERS . B0 .

\dnf B \dnf<...>, MERH: [XEMKRRR #1) 5 XEMARR #2: ...].
HERRAXZFELSENESHENN, fli, EEEER TS S 28 [Pas_encore fini #3).

EALRY, 1BF \needgraph :

\needgraph 8% \needgraph<...>, XERH:
RERE—KER #1]

sk

EEE—kEH #2: ...
HIF R FELANESAXA, flan, mEEEA TREERA

[I1 manque une image ici #3|

3.5 | KT XEE, HESKHEH
einfart [l it B AARESIEE 5 ANS AR — L4511,
Hit, XERIAREER D BE AT AR BRSNS article IBEXRE:

\title{(title)}
\author{{author)\thanks{(text)}}
\date{(date)}
\maketitle
\begin{abstract}

{abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}

(keywords)
\end{keyword}

WA PUZRIR ApS XK HRT

\title{(title)}
\author{{author)}
\thanks{(text)}
\address{{(address)}
\email{{email)}
\date{{(date)}
\keywords{(keywords)}
\subjclass{(subjclass)}
\begin{abstract}
{abstract)
\end{abstract}
\maketitle




EEEEAUEEZE, MmABRN:

\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{author 2)}
\address{(address 2)}
\email{{email 2)}

Hrp \address. \curraddr. \email BItHEIFEAFAEER,

3.6 XFITS

TR DARERS FFIBAI K. \linenumbers ARFFBITS, \nolinenumbers HRXHAITS.
PR, BE. RIISMNENTEM, FHITHES.

3.7 | KFAREH R

£ \section Bk \subsection H1, FIRBEFEHME, REE:

45 \mbox{\protect\footnotemark},
BEFEEHR \footnotetext{...}.

XA TR g2 FHR— MR,
4
B R 7E A 5] &

N T FRRENANBTE.

HTRZZ OIS TE Proj b TEMAVEM £, FIL einfart BAYK T HFGEE,
HIRRTLAZH Proj b AP XS “BRIFERNEE X—/NI.

BRI INEEA T E, I — LR AN IR,
REBFLEFZAMRILZ L.
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5.1 | FRENEE S %
WRBREREXEEFRNEE, A UASETEIH T

\documentclass{einfart}
\usepackage{ProjLib} % Load ProjLib toolkit

\UseLanguage{French} % Use French from here
\begin{document}

\title{Le Titre}
\author{Auteur}
\date{\PJLdate{2022-04-01}}

\maketitle

\begin{abstract}
Ceci est un résumé. \dnf<Plus de contenu est nécessaire.>
\end{abstract}
\begin{keyword}
AAA, BBB, CCC, DDD, EEE
\end{keyword}

\section{Un théoréme}
%% Theorem-like environments can be used directly
\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.

\end{theorem}

Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
% It is recommended to use clever reference

\end{document}

MR PUSBYISERES S, REERAIMITHRA:

\documentclass{article}
\usepackage [adpaper ,margin=1in] {geometry}

\usepackage [hidelinks] {hyperref}

\usepackage [palatino]{ProjLib} 7, Load ProjLib toolkit




5.2 AMS XSS
MRBHEERVIREEATIEEMN, ERE AVS XEEFHNEE, AISETENEF:

\documentclass{einfart}
\usepackage{ProjLib} % Load ProjLib toolkit

\UseLanguage{French} J Use French from here
\begin{document}

\title{Le Titre}

\author{Auteur 1}

\address{Adresse 1}
\email{\href{Courriel 1}{Courriel 1}}
\author{Auteur 1}

\address{Adresse 1}
\email{\href{Courriel 2}{Courriel 2}}
\date{\PJLdate{2022-04-01}}
\subjclass{***x*x}

\keywordsq{...}

\begin{abstract}

Ceci est un résumé. \dnf<Plus de contenu est nécessaire.>
\end{abstract}
\maketitle
\section{Premiére section}
%% Theorem-like environments can be used directly
\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.

\end{theorem}

Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
% It is recommended to use clever reference

\end{document}

XA, EHETIHRE AVS XHEE, REBEEREMITHRA:

\documentclass{amsart}
\usepackage [adpaper ,margin=1in] {geometry}

\usepackage [hidelinks] {hyperref}

\usepackage [palatino] {ProjLib} % Load ProjLib toolkit
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